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Trittschalldämmungen und Parkettunterlagen
Impact sound insulation and parquet underlays

ProtectFloor®

Verlegehinweise

HP-Entkopplungsvlies 1,2 mm

Layng instructions

HP decoupling �eece 1.2 mm

HP-Entkopplungsvlies ist eine klebbare, spannungsabbauende Vliesunterlage 
aus kunstharzgebundenen Polyesterfasern für die verklebte Verlegung von Parkett 
und Laminat sowie textilen, PVC- und Vinyl-Bodenbelägen in hoch- frequentierten 
Räumen und im Objektbereich.

HP decoupling �eece is an adhesive, voltage-dissipating �eece backing in 
synthetic resin bonded polyester �bres for the bonded installation of parquet and 
laminate as well as textile, PVC and vinyl �oor coverings in high tra�c rooms and 
in commercial properties.

Vorbereitung: Der Untergrund muss bei der Verlegung entsprechend der VOB 
DIN 18 365 sauber, trocken und rissfrei sein. Die Ebenheit des Untergrundes 
soll mindestens den Anforderungen der DIN 18 202 (Ebenheitstoleranzen im 
Hochbau, Tabelle 3, Zeile 3) entsprechen.

Preparation: for the installation, the substrate must be clean, dry and free of cracks 
in accordance with VOB DIN 18 365. The �atness of the substrate must at least 
meet the requirements of DIN 18 202 (�atness tolerances in building construction, 
Table 3, Line 3).

Raumklima: Die Unterlage kann bei einer Raumtemperatur ab ca. 15°C und einer 
relativen Luftfeuchte von ca. 65% verlegt werden.

Indoor climate: The underlay can be installed at a room temperature of about 15°C 
and a relative air humidity of about 65%.

Verlegung: HP-Entkopplungsvlies kann auf allen Untergründen eingesetzt werden. 
Untergründe wie Zement- oder Calciumsulfatestrich müssen vorab angeschli�en, 
abgesaugt, grundiert und überspachtelt werden. Vor allem lose Teile, alte 
Klebsto�reste und Überzähne müssen entfernt und überspachtelt werden. Das 
HP-Entkopplungsvlies wird stets quer zur Verlegerichtung des Bodens verlegt. 
Legen Sie die Bahnen aus und schlagen oder rollen diese hälftig zurück. Ziehen 
Sie mittels geeignetem Zahnspachtel den Klebsto� (z.B. Uzin MK 92, Uzin MK 
95 oder gleichwertig) auf. Bitte beachten Sie dabei die Herstellervorschriften. 
Anschließend legen Sie die Bahnen in den Klebsto� ein und reiben Sie kräftig 
an. Verfahren Sie ebenso mit der anderen Seite. Nach 10-20 Minuten sollte 
die Fläche, insbesondere die Kopfenden und die Nähte, noch einmal mittels 
einer geeigneten Gliederwalze angewalzt werden. Lassen Sie die Fläche vor 
dem Verlegen des Bodenbelages etwa 12 – 24 Stdunden, abhänging von den 
klimatischen Bedingungen, trocknen. Zur Verlegung des Oberbodenbelages kann 
gegebenenfalls der gleiche Klebsto� verwendet werden. Bitte beachten Sie hierzu 
die Vorgaben des Herstellers.

Installation: HP decoupling �eece can be used on all substrates. Substrates such as 
cement or calcium sulfate screed must �rst be sanded down, vacuumed, primed 
and smoothened. In particular, loose parts, adhesive residues and projecting 
edges must be removed and smoothened. HP decoupling �eece is always laid 
transversely to the direction of installation of the �oor. Lay the strips and fold or 
roll them back by half. Apply the glue (e.g. Uzin Uzin MK 92, MK 95 or equivalent) 
using a notched trowel. Please follow the manufacturer's instructions. Then 
place the strips into the glue and rub them strongly in. Do the same again for 
the other side. After 10 to 20 minutes, the surface, in particular the head ends 
and the seams, should be rolled on once again using a suitable articulated roller. 
Before laying the �oor covering, leave the surface to dry for about 12 to 24 hours, 
depending on the climatic conditions. For laying the top �oor covering, the same 
glue can be used. Please refer to the manufacturer’s speci�cations.

Hinweis: Nicht im Freien lagern, vor Sonneneinstrahlung schützen. Note: Do not store outdoors; protect against direct sunlight.
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